
DOP_TERRAPLAST.GEOTEX.150_03

TELJESÍTMÉNYNYILATKOZAT / DECLARATION OF PERFORMANCE / LEISTUNGSERKLÄRUNG

a 305/2011/EU rendelet alapján / based on Regulation (EU) No 305/2011 / gemäß Verordnung (EU) No 305/2011

1.

2.

3.

4.

5.

6.a

6.

b

EN 13249, EN 13250, EN 13251, EN 13252, EN 13253, EN 13254, EN 

13255, EN 13257, EN 13265 

KIWA GmbH (NB 0799)

TERRAPLAST GEOTEX 150

geotextília / geotextile / geotextilie

Talajmunkák nem-szőtt, poliészter anyagú szűrő-, elválasztó rétege. 

Non-woven, polyester filtrating-, separating layer for groundworks.

Vernadelter Polyester-Vliesstoff als Filter- und Trennschicht für 

Erdarbeiten.

MASTERPLAST - H-8143 Sárszentmihály, Árpád u. 1/A.

www.masterplastgroup.com

Nem értelmezhető

Not relevant

Nicht relevant

2+

Nem értelmezhető 

Not relevant 

Nicht relevant

Bejelentett szerv(ek):

Notified body/ies:

Notifizierte Stelle(n): 

Felhasználás célja(i): 

Intended use/es:

Verwendungszweck(e):

A terméktípus egyedi azonosító kódja:

Unique identification code of the product-type:

Eindeutiger Kenncode des Produkttyps:

A műszaki értékelést végző szerv:

Technical Assessment Body:

Technische Bewertungsstelle:

Az európai értékelési dokumentum:

European Assessment Document: 

Europäisches Bewertungsdokument:

A meghatalmazott képviselő:

Authorised representative: 

Bevollmächtigter:

Az AVCP-rendszer(ek):  

System/s of AVCP:

System(e) zur Bewertung und Überprüfung der 

Leistungsbeständigkeit:

Bejelentett szerv(ek): 

Notified body/ies:

Notifizierten Stelle(n):

Gyártó: 

Manufacturer:

Hersteller:

Európai műszaki értékelés:

European Technical Assessment:

Europäische Technische Bewertung: 

Harmonizált szabvány:

Harmonised standard: 

Harmonisierte Norm:
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7.

EN ISO 12236 kN

EN ISO 13433 mm

EN 14574 N

EN 13719 %

EN ISO 12956 mm

EN ISO 12958 m2/s

EN ISO 11058 l/m2s

EN 12447 Annex B

év 

years

Jahre

EN 12224

hónap

months

Monaten

EN ISO 9864 g/m2

EN ISO 9863-1 mm

8.

Dinamikus lyukasztási ellenállás (Kúpejtés) / Cone drop 

test / Kegelfallversuch
23 (+) 5,75

50 (±) 11,5%

Nyúlás / Elongation / Dehnung

hossz/longitudinal/l

ängs (MD)
kereszt/transverse/

quer (CMD)

%

Átnyomó szilárdság (CBR) / Static puncture resistance 

CBR / Statische Durchdringungswiderstand CBR
2 (-) 0,2

45 (±) 10,35%

(-) 1,56

12 (-) 1,56

EN ISO 10319

kN/m
kereszt/transverse/

quer (CMD)

A nyilatkozatban szereplő teljesítmény(ek) / Declared performance/s: / Erklärte Leistung(en):

Mérték- 

egység/

Unit/

Einheit

Alapvető tulajdonságok

Essential characteristics

Wesentliche Merkmale

Vizsgálati módszer/

Method/

Methode

Teljesítmény / 

Performance / 

Leistung

Tolerancia / 

Tolerance / 

Toleranz

Szakítószilárdság / Tensile strength 

/ Zugfestigkeit

hossz/longitudinal/l

ängs (MD)
12

Nem értelmezhető 

Not relevant 

Nicht relevant

A fent azonosított termék teljesítménye megfelel a bejelentett teljesítmény(ek)nek. A 305/2011/EU rendeletnek 

megfelelően e teljesítménynyilatkozat kiadásáért kizárólag a fent meghatározott gyártó a felelős. 

The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration 

of performance is issued, in accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the 

manufacturer identified above.

Die Leistung des vorstehenden Produkts entspricht der erklärten Leistung/den erklärten Leistungen. Für die Erstellung der 

Leistungserklärung im Einklang mit der Verordnung (EU) Nr. 305/2011 ist allein der obengenannte Hersteller 

verantwortlich.

Megfelelő műszaki dokumentáció és/vagy egyedi 

műszaki dokumentáció:

Appropriate Technical Documentation and/or 

Specific Technical Documentation:

Angemessene Technische Dokumentation und/oder 

Spezifische Technische Dokumentation:

Maximális időtartam telepítés és lefedés között 

To be covered within

Verdeckung innerhalb von

Jellemző nyílásméret / Characteristic opening size /

Charakteristische Öffnungsgröße
0,08 (±) 0,024

Síkra merőleges, terhelés nélküli vízáteresztő képesség / 

Water permeability normal to the plane / 

Wasserpermeabilität senkrecht zur Ebene

90 (-) 27

Várható tartósság természetes talajban (4<pH<9; T 

<25°C)  / Expected durability in natural soils (4<pH<9; T 

<25°C) / Erwartete Haltbarkeit in natürlichem Boden 

(4<pH<9; T <25°C)

≥ 100

1

Vízáramlás a termékek síkjában (20 kPa) / Waterflow in 

the plane (20 kPa) / Wasserdurchlässigkeit in der Ebene 

(20 kPa)

- -

Gulaátütési ellenállás / Pyramid puncture / Pyramiden-

Durchstichfestigkeit
- -

Védelem hatásfoka (300 kPa) / Protection efficiency (300 

kPa) / Schutzwirkung (300 kPa)
- -

Veszélyes összetevők / Dangerous substances / 

Gefährliche Stoffe
NPD

Egységtömeg / Mass per unit area / Flächengewicht 150 (±) 15

Vastagság (2 kPa terhelés alatt)  / Thickness (under a 

load of 2 kPa) / Dicke (unter 2 kPa Belastung)
NPD -
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Ezen teljesítménynyilatkozat elérhető a www.masterplastgroup.com honlapon. 

This declaration of performance is available at: www.masterplastgroup.com.

Diese Leistungserklärung ist unter: www.masterplastgroup.com erreichbar.

További információk és műszaki adatok a termék aktuális műszaki adatlapján elérhetőek. 

More technical information and performances are available in the current technical datasheet of the product. 

Weitere Informationen und Leistungen werden im aktuellen technischen Datenblatt angegeben. 

Sárszentmihály, 2025. 05. 29.

A gyártó nevében és részéről aláíró személy: 

Signed for and on behalf of the manufacturer by:

Unterzeichnet für den Hersteller und im Namen des Herstellers von:

Kovács Attila

Műszaki vezető

Technical manager

Technischer Leiter

www.masterplast.hu

www.masterplastinternational.com 3/3

e-mail: masterplast@masterplast.hu

neosales@masterplast.hu

mporders@masterplast.hu


